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Pure natural beauty

THE MAGNIFICENT
SEVEN

Lux Experience & l'innovativo progetto di
superfici effetto marmo che narra la memoria
di sette maestose essenze lapidee. La ricerca
Italgraniti unisce cosi la propria cultura
industriale con la pura bellezza naturale.

Lux Experience is the innovative project

of marble-effect surfaces telling the memory
of seven magnificent stone essences.
Italgraniti’s research thus combines its
industrial culture with pure natural beauty.
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Helsinki White

Lux Experience ist ein innovatives Projekt von
Oberflachen mit Marmor-Optik, das sieben prachtige
Natursteinessenzen hervorbringt. Die Forschung
von ltalgraniti verbindet so die industrielle Kultur
mit purer natiirlicher Schénheit.

Lux Experience est le projet innovant de surfaces
effet marbre qui rend hommage a sept somptueuses
essences de pierres. La recherche Italgraniti
établit ainsi un lien entre sa culture industrielle
et la pureté de la beauté naturelle.

-
-
I

s —
-

Lux Experience es el innovador proyecto de superficies
con efecto marmol que narra el recuerdo de siete
majestuosas esencias de piedra. La investigacion de
Italgraniti combina asi su tradicion industrial con la
belleza natural en estado puro.

Lux Experience — aTo0 NHHOBaLMOHHas KoNnekums
nanTkn ¢ adekToM Mpamopa, NHTepnpeTupytoLLas
CeMb BEIMYECTBEHHbIX BUOOB HaTypasibHbIX KaMHeN.
HanpaBneHue uccneposanuii ltalgraniti o6beguHseT
VHAYCTPUanbHYIO Ky/IbTypy KOMMaHUN C UICKOHHOWN
KpacoTol HaTyparnbHbIX MaTepuanos.

Taj Mahal

Lux Experience



Pure natural beauty

THICK

MORE THAN JUST
A COLLECTION

Le maestose lastre 160x320x0,6
e la gamma in spessore 9
costituiscono un alfabeto di materie
per comporre progetti unici di
interior design.

The majestic 160x320x0.6 slabs
and the 9 thickness range

are an alphabet of materials

to compose unique interior
design projects.
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THICK

Die imposanten Platten im Format 160x320x0,6
und die Produktreihe mit Starke 9 bieten

von A bis Z alles was man fir einzigartige
Innenarchitekturprojekte braucht.

Les somptueuses dalles 160x320x0,6 et la
gamme en épaisseur 9 constituent un alphabet
de matieres permettant de composer des projets
uniques de design d’intérieur.

Lux Experience

Las majestuosas losas de 160x320x0,6 y la
gama de 9 de grosor constituyen un alfabeto de
materiales para componer proyectos Unicos de
disefio de interiores.

BenuuecTtBeHHble nauTbl (hopmaTta 160x320x0,6
N raMma TOJNILMHON 9 BXOAAT B KOSIMIEKLMMN
mMaTtepuanos A5 CO3AaHUS YHUKabHbIX MPOEKTOB
On3aiiHa nHTepbepa.
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THICK NNOVATIVE SLABS

THE HUMAN TOUCH

ltalgraniti realizza finiture che mettono

in luce la perfezione dell'estetica naturale.
Grazie alle superfici lappate, le sftumature e

i colori sono profondi e luminosi mentre la
finitura naturale, esalta la morbida eleganza
di venature e dettagli grafici.

ltalgraniti creates finishes that highlight
the perfection of natural aesthetics.

The lapped surfaces make the colours and
nuances deep and luminous, while the
natural finish enhances the soft elegance of
the veining and graphic details.
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160x320x0,6 cm
627/8"x125%4"x1/4

120x260x0,6 cm
474x102'3"x1/4"

NATURALE / MATTE

Statuarietto

LAPPATO / POLISHED

Panda White

Calacatta Mont Blanc

Statuarietto

Helsinki White

Lux Experience

Italgraniti kreiert Oberflachen, die die Perfektion
der natiirlichen Optik in den Vordergrund stellen.
Gelappte Oberflachen zeigen tiefe und leuchtende
Schattierungen und Farben, wéhrend natirliche
Oberflachen, die weiche Eleganz der Maserung und
der grafischen Details hervorheben.

Italgraniti réalise des finitions valorisant la
perfection de I'esthétique naturelle. Grace aux
surfaces demi-polies, les nuances et les couleurs
sont profondes et lumineuses, tandis que la finition
naturelle exalte la douce élégance des veines et des
détails graphiques.

Italgraniti crea acabados que resaltan la perfeccion
de la estética natural. Gracias a las superficies
lapeadas, los tonos y los colores son profundos y
brillantes, mientras que el acabado natural realza la
elegancia suave de las vetas y los detalles decorativos.

Italgraniti coanaet oTAenkn, KoTopble NoA4YepKUBaoOT
COBEPLUEHCTBO HaTypanbHoOW acTeTuku. bnaropaps
nannaTtupoBaHHbIM NMOBEPXHOCTSAM OTTEHKU 1 LBeTa
obnagatoT rny6uHoOM 1 SPKOCTLIO, a HaTypasbHas
oTaenka nogYepKnBaeT MKy 351eraHTHOCTb PUCYHKa
BEH U rpadmyecknx getanen.

Calacatta Mont Blanc

Taj Mahal
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DELUXE KITCHEN
PANDA WHITE



Pure natural beauty

CONTINUOUS VEINING & BOOK MATCH.

Attraverso la migliore tecnologia industriale

si esprime lo sviluppo creativo e la perfezione
grafica di Lux Experience. Le scenografiche
superfici Macchia Aperta e Vena Continua
proiettano incredibili passaggi cromatici in
costante movimento e collegamento, cosi lo
spazio e la materia ceramica costruiscono una
ricercata ed elegante relazione.

The best industrial technology showcases the
creative development and graphic perfection
of Lux Experience. The evocative Macchia
Aperta and Vena Continua surfaces project
incredible chromatic passages in continuous
movement and interconnection, creating

an eclectic, elegant relationship between the
space and the ceramic material itself.

Vena Continua 4 lastre 160x320x0,6
Continuous veining 4 slabs 160x320x0,6

Macchia aperta 160x320x0,6
Book match 160x320x0,6 Book match Example
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Durch die beste industrielle Technologie wird die kreative
Entwicklung und grafische Perfektion von Lux Experience zum
Ausdruck gebracht. Die spektakularen Oberflachen Macchia
Aperta und Vena Continua projizieren unglaubliche farbige
Schimmer in sténdiger Bewegung, so dass Raum und
Keramikmaterial eine raffinierte und elegante Beziehung aufbauen.

La meilleure technologie industrielle permet d’exprimer le
développement créatif et la perfection graphique de Lux Experience.
Les superbes surfaces Effet livre ouvert et Veine continue
forment d’incroyables mariages chromatiques, avec des
couleurs en mouvement et en lien constant entre elles : 'espace
et la céramique tissent ainsi une relation sophistiquée et élégante.

A través de la mejor tecnologia industrial se expresa el desarrollo
creativo y la perfeccion grafica de Lux Experience. Las superficies
escenograficas Mancha Abierta y Veta Continua proyectan
increibles pasajes cromaticos en constante movimiento y
conexion, por lo que el espacio y el material ceramico entablan
una relacion refinada y elegante.

Snarop,apﬂ Ny4qwnm nHaycTpuanbHbIM TEXHOIOMNSAM BblipaXkaeTcs
KpeaTyBHOCTb 1 rpacyeckoe COBEPLLIEHCTBO NPoAyKLmmn Lux
Experience. dddekTHaa nnutka Macchia Aperta n Vena
Continua npoeuvpyloT HEBEPOSITHbIE LIBETOBbIE Nepexofbl

B MNOCTOAHHOM ABMXEHUU n Bsaumoneﬁc'rnuu, noaTomMy
NPOCTPAHCTBO ¥ KEpamMUYeCcKnin maTepuan hopmmpytoT
N3bICKaHHYIO 1 3/1EraHTHYO B3aMMOCBA3b.

A

Lux Experience




Pure natural beauty

WALL: PIETRA GREY LAPPATO 160x320x0,6 - LISTELLO MIX 20x120
VANITY UNIT: ITALGRANITILIVE - ACQUA B
FLOOR: STATUARIETTO LAPPATO 120x120



O BOOK MATCH 160x320x0,6
TILIVE - PANDA WHITE LAPPATO DOUBLE GROOVE
IVE - PANDA WHITE LAPPATO CUT
REY NATURALE 160x320x0,6
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Pure natural beauty Lux Experience

MONT BLANC

WALL: LUX EXPERIENCE - CALACATTA MONT BLANC LAPPATO VENA CONTINUA 160x320x0,6
RECEPTION DESK: LUX EXPERIENCE - CALACATTA MONT BLANC LAPPATO BOOK MATCH 160x320x0,6
FLOOR: LUX EXPERIENCE - CALACATTA MONT BLANC LAPPATO 160x320x0,6




Experience

OTEL
A GREY

it .—
WALL: PIETRA'GREY' NATURALE 160x320x0,6 - CALACATTA MONT BLANC LISTELLO MIX OTTONE
FLOOR: PIETRA GREY LAPPATO 120x120 - CALACATTA MONT BLANC LAPPATO 120x120
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METAL RIMS.

Nuovi ed esclusivi inserti metallici disegnano
preziose geometrie integrando alla materia
finiture preziose. Attraverso le innovative
Bacchette e Listelli Mix con Inserti le pareti
si arricchiscono di riflessi specchianti, di
contrasti e valore materico.

New exclusive metal inserts outline
geometrical patterns, supplementing the
material with highly prized finishes.

The innovative Bacchette and Listelli Mix
tiles combine with Inserti pieces to enrich
walls with mirror-like reflections, contrasts
and evocative textures.
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Lux Experience

Neue und exklusive Metalleinsatze entwerfen hochwertige
Geometrien, die edle Oberflaichen in das Material integrieren.
Durch die innovativen Bacchette und Listelli Mix mit Einlegern
werden die Wande mit spiegelnden Reflexen, Kontrasten und
materiellen Strukturen angereichert.

Les pieces métalliques nouvelles et exclusives dessinent de
précieuses géométries, intégrant a la matiére des finitions raffinées.
A travers les innovantes Baguettes et les Listels Mix avec
Piéces insérées, les murs sont enrichis d’effets réfléchissants et
de contrastes, et prennent une certaine valeur tactile.

Los nuevos y exclusivos insertos metélicos dibujan bonitas
geometrias que integran acabados preciosos en el material.

A través de las innovadoras Tiras y Listones Mix con Insertos,
las paredes se embellecen con reflejos brillantes, contrastes y
valor material.

HoBble 1 9KCKIO3VBHbIE METANINYECKNE BCTaBKN PUCYIOT
3IeraHTHble reOMETPUYECKIE MOTUBbI, UHTEMPUPYS B MaTepuan
n3bICKaHHyto oTaenky. bnaropaps MHHOBaLWMOHHOM NUTKe
Bacchette wn Listelli Mix c Inserti cteHbl o6oraiwaloTcs
oTpaXalwWmuMncs oTéeckaMmn, KOHTpacTaMu N TEKCTYPHOCTbIO.




Pure natural beauty
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Lux Experience

120x120 CM FORM
MEETS
CONTENT.

Il formato 120x120cm esalta il carattere
inconfondibile degli effetti marmorei piu
pregiati. Le venature e le imprevedibili
sfumature si accordano perfettamente con il
grande modulo quadrato, impeccabile nella
forma e nel contenuto.

The 120x120cm size enhances the
unmistakable character and impact

of the most highly sought after marbles.
The veinings and nuanced colours are a
perfect match for the large square module
with its impeccable form and content.

Das Format 120x120 cm unterstreicht den unverwechselbaren
Charakter feinster Marmor-Optik. Die Maserungen und zufalligen
Farbnuancen sind perfekt auf das groBe quadratische Modul abgestimmt,
das in Form und Inhalt einwandfrei ist.

Le format 120x120cm exalte le caractére unique des effets marbre les plus
précieux. Les veines et les nuances imprévisibles s’accordent parfaitement au
grand module carré, impeccable dans sa forme et son contenu.

El formato de 120x120 cm realza el caracter inconfundible del efecto
marmol mas distinguido. Las vetas y los tonos impredecibles combinan
perfectamente con el gran médulo cuadrado, impecable en forma y contenido.

®opmat 120x120 cm nogvepKMBaeT YHUKaNbHbIN 3deKkT LieHHoro
mpamopa. PrcyHOK BeH 1 Henpeackasyemble OTTEHKN naeanbHO CoYeTatoTCs
¢ 6onbLUMM KBagpaTHbIM MoayieM, 6e3ynpeyHbIM Mo hopMe 1 CoOAep>KaHNIo.
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Pure natural beauty

Lux Experience

Italgraniti-Platten sprengen die Grenzen der traditionellen
Boden- und Wandverlegung. Lux Experience wertet
Einrichtungsgegensténde und neue Wohnkontexte durch
einen makellosen Stil auf.

Les dalles Italgraniti vont au-dela des limites de la pose
traditionnelle sur sol et mur. Lux Experience valorise les
compléments d’ameublement et les nouveaux cadres de vie,
dans un style impeccable.

Las placas de Italgraniti superan los limites de la
colocacion tradicional de suelos y paredes. Lux Experience
mejora los complementos de decoracion y los nuevos espacios
domésticos a través de un estilo impecable.

Mnurka ltalgraniti BbixoguT 3a pamku TpaguLMOHHON
HanoJIbHON U HacTeHHoM yknapgku. Lux Experience
nopgyepkmBaeT KpacoTy Mebenn 1 ykpaliaet HOBble
>KUNble NHTEPbEPbI, MPUBHOCS B HUX TONMKY 6e3ynpeyHom
N3bICKAHHOCTH.

OVERCOMING THE LIMITS.

Le lastre Italgraniti superano i limiti della
tradizionale posa a pavimento e parete.

Lux Experience valorizza i complimenti d'arredo
e i nuovi contesti abitativi attraverso uno stile
impeccabile.

Italgraniti slabs go beyond accepted
conventions in wall and floor installations.
Lux Experience enhances furnishing accessories
and new living arrangements with its
impeccable style.

37



Pure natural beauty Lux Experience

WALL: PIETRA GREY NATURALE 120x260x0,6 - STA R
PIETRA GREY MOSAICO ESAGONA ALLUNGATO N
FLOOR: STATUARIETTC ELLG 7

L
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Pure natural beauty

| Listelli Mix Statuarietto assecondano le
esigenze stilistiche attraverso l'uso di effetti
metallici caldi oppure freddi. Lux Experience
& un progetto di superfici nato per assecondare
I"architettura degli interni senza tralasciare
nessun dettaglio.

Listelli Mix Statuarietto support style
requirements with their use of warm and
cold metallic effects. Lux Experience is
designed to support interior architecture with
attention to even the smallest detail.
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Listelli Mix Statuarietto

erfiillen die stilistischen
Anforderungen durch den
Einsatz von warmer oder kalter
Metall-Optik. Lux Experience ist
ein Oberflachenprojekt, das zur
Unterstiitzung der Architektur der
Innenrdume entstanden ist, ohne
dabei Details zu vernachlassigen.

Les Listels Mix Statuarietto
s’adaptent au style a I'aide
d’effets métalliques chauds
ou froids. Lux Experience est
un projet de surfaces créé pour
valoriser I'architecture d’intérieur
sans jamais négliger les détails.
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Los Listones Mix Statuarietto
satisfacen los requisitos
estilisticos empleando efectos
metalicos calidos o frios.

Lux Experience es un proyecto
de superficie creado para
reafirmar el interiorismo sin
descuidar ningun detalle.

Mnurka Listelli Mix Statuarietto
YAOBNETBOPSIET CTUNIUCTUYECKUNE
noTpe6HocTu Gnaropaps
achcekTy MmeTanna rennoro

WJIN XOJNIOAHOIo OTTEeHKa. Lux
Experience — 310 Konnekuus
NAUTKN, NPeAHa3HaYeHHoN anst
0ohOpPMNEHNS UHTEPLEPOB, HE
npeHebperas HUKaKuMmn feTtansmu.
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HOTEL SPA
HELSINKI WHITE

"

gl

WALL: HELSINKI WHITE LAPPATO 160x320x0,6
FLOOR & COLUMNS: HELSINKI WHITE MOSAICO |




| B Pure natural beauty

Lux Experience

AESTHETICS
AND PERFORMANCE.

Italgraniti progetta materie che mettono
sullo stesso piano estetica e prestazioni.

Dagli spazi domestici fino a quelli dedicati al
benessere, Lux Experience & sinonimo di qualita,
resistenza e bellezza inalterata nel tempo.

Italgraniti materials give equal weight to
aesthetics and technical performance.
From the home to wellness centres, Lux
Experience is a byword for quality, strength
and a beauty which never fades.
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Pure natural beauty

Italgraniti entwirft Materialien, die Asthetik und
Leistung auf die gleiche Ebene bringen.

Von héauslichen Umgebungen bis hin zu
Wellness-Bereichen - Lux Experience steht fur
Qualitat, Langlebigkeit und Schoénheit, die mit der Zeit
unverandert bleiben.

Italgraniti concoit des matiéres qui mettent esthétique
et performances sur le méme plan.

Des environnements domestiques aux espaces bien-étre,
Lux Experience est synonyme de qualité, résistance et
beauté qui reste intacte au fil du temps.

Italgraniti disefia materiales que ponen la estéticay
el rendimiento técnico al mismo nivel. Desde espacios
domeésticos hasta aquellos dedicados al bienestar, Lux
Experience es sinénimo de calidad, resistencia y belleza
que se mantienen inalteradas con el paso del tiempo.

Italgraniti paspa6aTbiBaeT maTepuasbl, KOTOpble
CTaBSAT 3CTETUKY U IKCNJlyaTaLVNOHHbIe
XapaKTepPUCTMKU Ha OAUH YpoBeHb. MNpoaykums Lux
Experience, npegHasHaveHHas Kak AJ1s LMpoKoro
CreKTpa NPOCTPaHCTB, OT XXWUSIbIX MOMELLEHU [0
Cra-KOMMJEKCOB, ABNAETCS CUHOHVMOM BbICOKOTO
KayecTsa, NPOYHOCTUN 1 KPacoTbl, KOTOPbIE OCTaOTCS
HEN3MEeHHbIMY C TEeYEHEM BPEMEHM.

46
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Pure natural beauty

Die vielseitigen und innovativen
Lux Experience-Oberflachen
sind in einer Vielzahl von
Formaten, Marmor-Optik und
Oberflachen-Finishs erhaltlich.
Von den groBformatigen
Platten, die sich auch ideal fiir
Kichenarbeitsplatten eignen,
bis hin zu einen Format

von 10x30cm, erméglicht

die Kollektion die Gestaltung
von Oberflachen mit vielen
materiellen Lésungen.

Polyvalentes et innovantes, les
surfaces Lux Experience sont
disponibles dans de multiples
formats, effets marbre et
finitions. Des grandes dalles
idéales aussi pour les plans
de cuisine, jusqu’au format
10x30cm, la collection permet
de créer des surfaces riches en
suggestions tactiles.

Versétiles e innovadoras, las
superficies Lux Experience

se comercializan en una gran
variedad de formatos, efectos
marmoreos y acabados. Desde las
placas de gran formato, perfectas
también como encimera de
cocina, hasta el tamaio de
10x30 cm, la coleccién permite
crear superficies donde el material
es el protagonista.

YHuBepcanbHble 1
MNHHOBALIIOHHbIE NOBEPXHOCTI Lux
Experience pocTynHbl B padHbIxX
hopmarax ¢ acpcpekTom Mpamopa
1 Pa3nnyHbIMU OTAENKaMU.

OT 60nbLUMX NIIUT, NAEanbHO
noAxoAsLmMX B TOM Yucne n
ANSt KYXOHHbIX CTOMNELHUL, U A0
cpopmaTta 10x30 cm, npoayKLms
KONNEKLMM NO3BONSIET CO3aaBaTh
NoBepPXHOCTM ¢ BoraTbiMn
TEeKCTYpPHbIMU ahheKTamu.

Versatili e innovative, le superfici Lux
Experience sono disponibili in molteplici
formati, effetti marmorei e finiture.

Dalle grandi lastre, ideali anche per

top cucina, fino al formato 10x30cm, la
collezione consente la creazione di superfici
ricche di suggestioni materiche.

Versatile and innovative, Lux Experience
surfaces are available in a vast range of sizes,
marble effects and finishes. From the large
slabs - also ideal for kitchen worktops -
down to the 10x30cm size, the collection
creates installations which evoke all the
charm of the original material.

50
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Lux Experience

KITCHEN
MONT BLANC
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Pure natural beauty . ¥ 2 ' ) " Lux Experience

THE RE BlRTH Italgraniti renews the art

".' g o . y of mosaic with unequalled

£ =\ 1 . . 3 1 - | J OF MOSAIC. mastery and a rediscovered

taste for classic styling

Italgraniti rinnova I'arte musiva con in a modern vein. Their

maestria e un ritrovato gusto per il unprecedented shapes, plays of

classico rivisitato. Le inedite forme, light and variety of styles make

i giochi di luce e la varieta stilistica possible an unlimited range of
N h N ) - generano ricercate superfici decorative.  elegant decorative surfaces.

2 OB OB O o = M

MOSAICO MIX MOSAICO MOSAICO MOSAICO MOSAICO MOSAICO ESAGONA MOSAICO
ARABESQUE MIX BASKETWAVE ESAGONA ESAGONA ALLUNGATO MIX CHEVRON

WALL: PIETRA GR

WALL: STATUARIETTO / GRIGIO VERSILIA MOSAICO ESAGONA DECORO MIX 20x34 f X
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Pure natural beauty

STATUARIETTO

WALL: GRIGIO VEfgﬁlLIA/STATUARIETI'O MO
SHOWER TRAYS: | TAEGRANINENESSIHAN

Italgraniti erneuert meisterhaft die Mosaikkunst
und erweckt den Geschmack fiir klassische
Einrichtungslésungen. Neue Formen, Lichtspiele
und stilistische Vielfalt erzeugen anspruchsvolle
dekorative Oberflachen.

Italgraniti renouvelle I’art des mosaiques avec

savoir-faire, revisitant le godt classique. Formes,

jeux de lumiére et variété stylistique sont inédits,
créant des surfaces décoratives recherchées.

IX30x30 - STATUARIETTO FADE 60X

Italgraniti renueva el arte del mosaico con destreza
y con un gusto por lo clasico revisado. Las formas
inéditas, los juegos de luces y la variedad estilistica
generan sofisticadas superficies decorativas.

Italgraniti macTepckn ncnonb3syeTt ctapmHHoe
MO3au4yHOe UCKYCCTBO U B HOBOM KJlloue
WHTepnpeTupyeT KNaccuky. YH/KanbHble (hopMbl,
nrpa ceeta u CTUINCTUYeckoe pasHoobpasve
CO3[at0T MU3bICKaHHblE AeKopaTUBHbIE MOBEPXHOCTMU.
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Lux Experience

GRIGIO VERSILIA
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WALL: GRIGIO VERSILIA FADE 60x120 - STATUARIETTO/GRIGIO VERSILIA MOSAICO CHEVRON LAPPATO 30x33
WASHBASIN: ITALGRANITILIVE - STATUARIETTO NAT. DOUBLE PLAN CABINET: ITALGRANITILIVE - STATUARIETTO NAT. DOUBLE LOFTY

FLOOR: GRIGIO VERSILIA FADE 60x120




Lux Experience

INFORMAZIONI TECNICHE / TECHNICAL INFORMATION

GRES PORCELLANATO - RETTIFICATO / PORCELAIN STONEWARE - RECTIFIED

FEINSTEINZEUG - KALIBRIERT / GRES CERAME - RECTIFIE / GRES PORCELANICO - RECTIFICADO / KEPAMOTPAHUT - PETU®OULIVIPOBAHHBIN

CONFORMING TO STANDARDS
EN 14411 IS0 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL con Ev < 0,5%
EN 14411 IS0 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla GL con Ev < 0,5%

BENDING FROST CHEMICALS STAIN RECTIFIED
STRENGTH RESISTANCE RESISTANCE RESISTANCE

ANSI A326.3 > 0,42

NATURALE / FADE



LUX EXPERIENCE LUX EXPERIENCE

- 6 mm ﬂﬂMan = 9 mm

STATUARIETTO STATUARIETTO

Naturale / Matte - UGL ‘ Lappato / Polished - GL Lappato / Polished - GL
160x320x0,6 - 120x260x0,6 160x320x0,6 - 120x260x0,6 80x160 - 120x120 - 60x120 - 80x80 - 60x60 - 30x60 - 10x30
Fade - UGL

80x80 - 80x160 - 60x120 - 60x60 - 30x60

== 6 mm MEGA = 9mm
— [ - O O L -
SUPERFICIE 160x320x0,6 cm 120x260x0,6 cm 80x160 cm 120x120 cm 60x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 30x60 cm 10x30 cm
SURFACE 6278"x125%4"x1/4" 47'x102'7"x1/4" 31126278 A7 x4 2312471 31123112 23122312 11787x2312" 4'x1178
Fade MWO1GAFA ® MWO112FA N MWO1BAFA W MWO188FA M MWO168FA N MWO163FA N

Naturale / Matte / Natur /

Naturel / Natural / Martoselit MWOTXXA B MWOTXMA B

Lappato / Polished / Anpoliert /
Ad[())uci/Semipulido/ﬂonynonmpoaka PEI5 MWOIXXL & MWOTXML & MWO1GAL ® MWO0112L = MWO1BAL B MWO0188L B MWO168L ® MWO163L B MWO1L31 =

HE ® 0 O

HEAVY TRAFFIC MEDIUM TRAFFIC GLOSS UNITS
MODERATE TRAFFICO INTENSO TRAFFICO MEDIO UNITA DI BRILLANTEZZA

Fade Lappato / Polished Lappato > 80

Naturale / Matte Very Glossy Surface

60 61



LUX EXPERIENCE LUX EXPERIENCE

- 6 mm ﬂﬂlvlega = 9 mm

PANDA WHITE PANDA WHITE

Lappato / Polished - GL Vena Continua 4 lastre 160x320x0,6 Lappato / Polished - GL
160x320x0,6 - 120x260x0,6 Continuous veining 4 slabs 160x320x0,6 80x160 - 60x120 - 80x80 - 60x60 - 30x60 - 10x30

Vena Continua 6 lastre 120x260x0,6
Continuous veining 6 slabs 120x260x0,6

Fade - UGL
Macchia aperta 160x320x0,6 60x120 - 60x60 - 30x60
Book match 160x320x0,6
A B
Book match Example
B A == 6 mm MEGA = 9mm
A B A B - ] H - -
SUPERFICIE 160x320x0,6 cm  120x260x0,6 cm 80x160 cm 60x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 30x60 cm 10x30 cm
SURFACE 627812534 /4" 4711021571 /4" 3112y 278" 23121y g 714 37121g3 102 23121331021 1178593120 451178
Fade MWO6BAFA MWO0668FA MWO0663FA
Lappato / Polished / Anpoliert /
Adouci / Semipulido / Nonynonuposka MWO06XXL MWO06XML MWO06GAL MWO06BAL MWO0688L MWO0668L MWO0663L MWO06L31
Lappato Vena Continua / Polished Continuous
Veining / Anpoliert mit Durchlaufende Maserung /
Adouci Veine en Continue / Pulido Vena Continua / MWV6XXL MWV6XML
JlannatipoBakHbii ¢ HenpepbisHbiM
Pucyrkom Mpoxunok
Lappato Macchia Aperta / Polished Book Match A MWAGXXL
Anpoliert WiaDekor&piege}l}ung/Adouci Effet Livre
Ouvert/ Pulido Book Match / JlannatipoBaHHbiit
¢ Packnapkoit B Buae “Babouykn” B MWB6XXL
B A B A V3 HEAVY TRAFFIC MEDIUM TRAFFIC GLOSS UNITS
HIGH TRAFFICO INTENSO TRAFFICO MEDIO UNITA DI BRILLANTEZZA
Fade Lappato / Polished Lappato > 80

Very Glossy Surface

62 63



LUX EXPERIENCE

-6 mm Wﬁﬂgg@

CALACATTA MONT BLANC

Naturale / Matte - UGL
160x320x0,6 - 120x260x0,6

Lappato / Polished - GL
160x320x0,6 - 120x260x0,6

64

Macchia aperta 160x320x0,6
Book match 160x320x0,6

= 9 mm

CALACATTA MONT BLANC

Lappato / Polished - GL

80x160 - 120x120 - 60x120 - 80x80 - 60x60 - 30x60 - 10x30

Fade UGL

80x160 - 80x80 - 60x120 - 60x60 - 30x60

LUX EXPERIENCE

== 6 mm MEGA = 9mm

L ] 030 o O o o . - _
SUPERFICIE 160x320x0,6 cm 120x260x0,6 cm  80x160 cm 120x120cm  60x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 30%60 cm 10x30 cm
SURFACE 627812531 /4" 4711021 1/4" 3112627 47ena7 e 23V2'x47 14 3132 2312x2312" 117872310 471178
Fade MWO5GAFA B MWOSBAFA B MWO588FA B MWO568FA B MWO563FA B
Naturale / Matte / Natur /
Naturel /Natural / Matossirt MWOSXXA N MWOSXMA §
?&ﬁ?f?éﬁﬂl%ﬁ?%ﬁ?”n”é’n"yﬂ sposca MWOSXKL B MWOSKML § MWOSGAL B MWO512L B MWOSBAL B MWO588L M MWOS68L B MWO563L B MWOSL31 ®§
Lappato Macchia Aperta / Polished Book
Match / La;#)atomitDekors ie?elung MWASXXL &
/ Lappato Effet Livre Ouvert/ Pulido -
Book Match / NlannaTuposatHbiii ¢ MWB5XXL §

Packnaakoit 8 Bupe “baboukn”

H o

® O

HEAVY TRAFFIC MEDIUM TRAFFIC GLOSS UNITS
MODERATE TRAFFICO INTENSO TRAFFICO MEDIO UNITA DI BRILLANTEZZA
Fade Lappato / Polished Lappato > 80

Naturale / Matte Very Glossy Surface
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LUX EXPERIENCE LUX EXPERIENCE

- 6 mm ﬂﬂmega = 9 mm

PIETRA GREY PIETRA GREY

Naturale / Matte - UGL Lappato / Polished - GL Lappato / Polished - GL
160x320x0,6 - 120x260x0,6 160x320x0,6 - 120x260x0,6 80x160 - 120x120 - 60x120 - 80x80 - 60x60 - 30x60 - 10x30

Fade UGL
80x160 - 120x120 - 80x80 - 60x120 - 60x60 - 30x60

= 6 mm MEGA = 9mm

. — O o O 0 - _
SUPERFICIE 160x320x0,6 cm 120x260x0,6 cm 80x160 cm 120x120 cm 60x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 30x60 cm 10x30 cm
SURFACE 6278"x125°4"x1/4" 471"%102"5"x1/4" 312y 6278" A4 231247 31m2ng3qe 2312"x31" 11767x2312" 4rx1178
Fade MWO2GAFA MWO0212FA MWO02BAFA MWO0288FA MWO0268FA MWO0263FA
Naturale / Matte / Natur /
Naturel /Natural / Matogbint MWO02XXA MWOZXMA
Lappato / Polished / Anpoliert /
/-\d[t))uci/Sem'\puh’do/ﬂonynonmposKa MWO2XXL MwWo02XML MWO02GAL Mwo212L MWO02BAL MWw0288L MWO0268L MWO0263L MWO02L31

HE & 06 O

V2 HEAVY TRAFFIC MEDIUM TRAFFIC GLOSS UNITS

MODERATE TRAFFICO INTENSO TRAFFICO MEDIO UNITA DI BRILLANTEZZA
Fade Lappato / Polished Lappato > 80
Naturale / Matte Very Glossy Surface
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LUX EXPERIENCE

-6 mm Wﬁﬂgga

TAJ MAHAL

Lappato / Polished - GL
160x320x0,6 - 120x260x0,6

68

LUX EXPERIENCE

= 9 mm

TAJ MAHAL

Lappato / Polished - GL
80x160 - 80x80 - 60x120 - 120x120 - 60x60 - 30x60 - 10x30

Fade UGL
80x160 - 80x80 - 60x120 - 60x60 - 30x60

== 6 mm MEGA = 9mm

O o o 0 o o - _
SUPERFICIE 160x320x0,6 cm 120x260x0,6cm  80x160cm  80x80 cm 120x120cm  60x120cm  60x60 cm 30x60 cm 10x30 cm
SURFACE 2254 ATINI02BNAAT 316 313 g7UATI 3ngzie  3lnoie  Jqig3e  gugjqiee
Fade MWO4GAFA T MWO4SSFA 1 MWO4BAFA MWOASSFA B MWO463FA B
mﬁ‘g‘}ég’r’l";’:ﬁ%’j’g’w& Jposes MWOAXXL B MWO4XMLE MWO4GAL B MWO0488L §  MWO412L B MWO4BAL B MWO46SL B  MWO463L §  MWOAL31 m

B ® 0 O

HEAVY TRAFFIC MEDIUM TRAFFIC GLOSS UNITS
MODERATE TRAFFICO INTENSO TRAFFICO MEDIO UNITA DI BRILLANTEZZA
Fade Lappato / Polished Lappato > 80
Very Glossy Surface
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LUX EXPERIENCE LUX EXPERIENCE

-6 mm Msgg ® =9 mm

HELSINKI WHITE HELSINKI WHITE

Lappato / Polished - GL Lappato / Polished - GL
160x320x0,6 - 120x260x0,6 80x160 - 80x80 - 60x120 - 60x60 - 30x60 - 10x30

Fade UGL
60x120 - 60x60 - 30x60

== 6 mm MEGA = 9mm

1 1 @ o = 0 . -
SUPERFICIE 160x320x0,6 cm 120x260x0,6 cm 80x160 cm 80x80 cm 60x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 10x30 cm
SURFACE 212514 ATIXI02% 14" 3G 3]Veng3qiR 23147 23123 T178m3120 a1
Fade MWO3BAFA N MWO368FA N MWO363FA B
}\“J(’)ﬂ‘c'f‘/"Sg‘r’rl:;']flﬂig‘)rl‘{ﬂ'yenrggnpom MWO3XXL B MWO3XMLE MWO3GAL B MWO0388L B  MWO3BAL B MWO368L B MWO0363L B MWO3L31 §

B ® 0 O

HEAVY TRAFFIC MEDIUM TRAFFIC GLOSS UNITS
MODERATE TRAFFICO INTENSO TRAFFICO MEDIO UNITA DI BRILLANTEZZA
Fade Lappato / Polished Lappato > 80
Very Glossy Surface
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LUX EXPERIENCE

=9 mm

GRIGIO VERSILIA

Lappato / Polished - GL
80x160 - 80x80 - 60x120 - 60x60 - 30x60 - 10x30

Fade UGL
60x120 - 60x60 - 30x60

Si consiglia la posa solo a parete. - Recommended
for wall installation only. - Es wird die Verlegung
nuran Wanden empfof%len. -l est conseillé de
poser ces plaques uniquement sur les murs.

- Se recomienda la colocacion solo de pared. -
PekoMeHayeTCA TONbKO st HACTEHHOM OBNLIOBKY.

= 9 mm
] - O = -
SUPERFICIE 80x160 cm 80x80 cm 60x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 10x30 cm
SURFACE 3112627 311nx3112 23124 2312x312" 1178312 4'x1178"
Fade MWO7BAFA B MWO0768FA B MWO763FA B
Lappato / Polished / Anpoliert /
Adouci/ Semipulido / Mlonynonuposka MWO7GAL ® MWo0788L N MWO7BAL B MWO0768L B MWO0763L B MWO7L31 B
===
Mix di superfici gia miscelate all'interno *
delle scatole, pi facili da ordinare e LISTELLO
V2 HEAVY TRAFFIC MEDIUM TRAFFIC  GLOSS UNITS MIX SURFACES | Prontealluso.- EV.‘efglbOfX contains 1k m)T(EAL'EgENTO
MODERATE TRAFFICO INTENSO  TRAFFICO MEDIO UNITA DI BRILLANTEZZA piece in every available tinish, to make
it easier and ready to start tiling. MIX OTTONE
" Lappato > 80 Listello Mix
Fade Lappato / Polished Very Glossy Surface 20x120/10x30

72

=9 mm

STATUARIETTO LISTELLO MIX

Mix superifi / Mix surfaces

Listello Mix Statuarietto
20x120

Listello Mix Ottone Statuarietto
20x120

Listello Mix Argento Statuarietto
20x120

Listello Mix Statuarietto

10x30
= 9mm
" == = —_
Listelli Mix Listelli Mix Argento Listelli Mix Ottone Listelli Mix
20x120 cm 20x120 cm 20x120 cm 10x30 cm
8"x471m" 8"x47'" 8rx47 14" 451178

SUPERFICIE

SURFACE Pcs Box 5 Pcs Box 5 Pcs Box 5 Pcs Box 30

Mix Superfici / Mix surfaces / Mix oberflachen /

Mix surfaces / Mix superficies / Mix nosepxiocTu MWO1EAM & MWO1EAMA & MWO1EAMO N MWO1L3M &

Bocciardato / Lappato / Fade / Rullato / Spazzolato

73

LUX EXPERIENCE



LUX EXPERIENCE

= 9 mm

PIETRA GREY LISTELLO MIX

Mix superifi / Mix surfaces

Listello Mix Pietra Grey
20x120

Listello Mix Ottone Pietra Grey
20x120

Listello Mix Pietra Grey

10x30
= 9mm
[ I ] EA H —
Listelli Mix Listelli Mix Ottone Listelli Mix
20x120 cm 20x120 cm 10x30 cm
8"x47'" 8"x47'*" 4"x1178"
SUPERFICIE
SURFACE Pcs Box 5 Pcs Box 5 Pcs Box 30
Mix Superfici / Mix surfaces / Mix oberflichen /
Mix surfaces / Mix superficies / Mix nosepiocrn MWO2EAM MWO02EAMO MWO02L3M
Bocciardato / Lappato / Fade / Rullato / Spazzolato
74

=9 mm

CALACATTA MONT BLANC LISTELLO MIX

Mix superifi / Mix surfaces

Listello Mix Calacatta Mont Blanc
20x120

Listello Mix Ottone Calacatta Mont Blanc
20x120

Listello Mix Calacatta Mont Blanc

10x30
= 9mm
e e =
Listelli Mix Listelli Mix Ottone Listelli Mix
20x120 cm 20x120 cm 10x30 cm
8'x47'm" 8"x47"" 4rx117e
SUPERFICIE
SURFACE Pcs Box 5 Pcs Box 5 Pcs Box 30
Mix Superfici / Mix surfaces / Mix oberflachen /
Mix surfaces / Mix superficies / Mix noseprsocn MWO5EAM MWO5EAMO MWO5L3M

Bocciardato / Lappato / Fade / Rullato / Spazzolato

75

LUX EXPERIENCE



LUX EXPERIENCE

=9 mm

BACCHETTA

0,3x120

Bacchetta Ottone

= 9mm

Bacchetta
0,3x120 cm
1/8"x47"4"

Pcs Box 10

BACCHETTA + LISTELLO MIX INSERTI
ESEMPI DI POSA - LAYING PATTERN

Per ogni m2 di Listello Mix occorrono 4 bacchette 0,3x120.
Four 0.3x120 rods are required for every m? of Listel Mix.
Pro m2 Riemen Mix sind jeweils 4 Stifte 0,3x120 erforderlich.

Bacchetta Argento

76

Bacchetta Argento

MVV00B1

Pour chaque m2 de Listel Mix, 4 baguettes 0,3x120 sont nécessaires.
Para cada m2 de Listel Mix se necesitan 4 varillas 0,3x120.

Bacchetta Ottone

MVV00B2

Ha kaxgpiin M ke. Listello Mix Tpebytotes 4 6opaiopa 0,3x120.

LUX EXPERIENCE

Bacchetta 0,3x120

Bacchetta Ottone 0,3x120
+

Listello Mix Inserti Ottone
Statuarietto 20x120

Bacchetta Argento 0,3x120
+

Listello Mix Inserti Argento
Statuarietto 20x120

Bacchetta Ottone 0,3x120
+

Listello Mix Inserti Ottone
Pietra Grey 20x120

Bacchetta Ottone 0,3x120
+

Listello Mix Inserti Ottone
Mont Blanc 20x120



LUX EXPERIENCE LUX EXPERIENCE

= 9 mm = 9 mm

MOSAIC MIX MOSAICO BASKETWAVE

Mix superfici / Mix surfaces Fade
30x30 30x30

Calacatta Mont Blanc* Panda White** Statuarietto* Pietra Grey* Calacatta Mont Blanc* Panda White* Statuarietto* Pietra Grey**
Mosaico Mix Mosaico Mix Mosaico Mix Mosaico Mix Mosaico Basketwave Mosaico Basketwave Mosaico Basketwave Mosaico Basketwave
Taj Mahal** Helsinki** Grigio Versilia** Taj Mahal* Helsinki White* Grigio Versilia**

Mosaico Mix Mosaico Mix Mosaico Mix Mosaico Basketwave Mosaico Basketwave Mosaico Basketwave

Mix superfici / Mix surfaces Fade

30x30 26x30

Panda White
Mosaico Esagona

Calacatta Mont Blanc
Mosaico Esagona

Panda White
Mosaico Arabesque Mix

Calacatta Mont Blanc
Mosaico Arabesque Mix

Statuarietto Pietra Grey
Mosaico Esagona Mosaico Esagona

Statuarietto / Grigio Versilia
Mosaico Arabesque Mix

Pietra Grey
Mosaico Arabesque Mix

Taj Mahal

Mosaico Arabesque Mix

Helsinki White

Mosaico Arabesque Mix

Grigio Versilia / Statuarietto
Mosaico Arabesque Mix

Taj Mahal

Mosaico Esagona

Helsinki White
Mosaico Esagona

Grigio Versilia
Mosaico Esagona

= 9mm = 9mm = 9mm
R
HE ‘. o 5
Mosaico Mix Mosaico Arabesque Mix MOSAICO BASKETWAVE MOSAICO ESAGONA
30x30 cm 30x30 cm 30x30 cm 26x30 cm
‘| ‘|7r‘B”X‘I 17/3” ‘| ‘|7r‘B”X‘I 17/3” ’I 17’8”)(‘] ‘|7J3” ‘I 011‘4”)(’] 17/3”
SUPERFICIE SUPERFICIE SUPERFICIE
SURFACE Pcs Box 12 SURFACE Pcs Box 6 SURFACE Pcs Box 10 Pcs Box 10
CALACATTAMONT BLANC*  MWO53MM & CALACATTA MONT BLANC MWOSMAM B CALACATTAMONT BLANC*  MWOSMBWFA B MWOSMESFA
Wi - PANDA WHITE** MWO63MM I ) . PANDA WHITE MWOSMAM B PANDA WHITE* MWOSMBWFA I MWOSMESFA B
ix Superfici Mix Superfici
Mix surfaces STATUARIETTO* MWO13MM Mix surfaces STATUARIETTO / GRIGIO VERSILIA MW17MAM  § STATUARIETTO* MWOIMBWFA MWOIMESFA W
Mixoberflachen  pygrpa GREY* MWO023MM & Mixoberflachen PIETRA GREY MWOZMAM B FADE PIETRA GREY** MWO2MBWEA  § MWO2MESFA _ ®
Mix superficies TAJ MAHAL** MWO043MM B Mix superficies TAJ MAHAL MWO4MAM B TAJ MAHAL* MWOAMBWFA B MWO4MESFA B
Mix nosepxHocT ) oK) WHITE** MWO33MM & Mix nosepxtocri HELSINKI WHITE MWO3MAM B HELSINKI WHITE* MWO3MBWFA B MWO3MESFA
GRIGIO VERSILIA** MWO73MM & GRIGIO VERSILIA/ STATUARIETTO MW71MAM & GRIGIO VERSILIA** MWO7MBWFA I MWO7MESFA W

* Bocciardato/ Lappato/ Fade / Rullato / Spazzolato

** Lappato/ Fade
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* Tessere Pietra Grey
** Tessere Statuarietto
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LUX EXPERIENCE

=9 mm

MOSAICO ESAGONA DECORO MIX

Mix superfici / Mix surfaces
20x34

Calacatta Mont Blanc
Mosaico Esagona Decoro Mix

Taj Mahal
Mosaico Esagona Decoro Mix

Panda White
Mosaico Esagona Decoro Mix

Helsinki White
Mosaico Esagona Decoro Mix

Statuarietto / Grigio Versilia
Mosaico Esagona Decoro Mix

Grigio Versilia / Statuarietto
Mosaico Esagona Decoro Mix

Pietra Grey
Mosaico Esagona Decoro Mix

MOSAICO ESAGONA ALLUNGATO MIX

Mix superfici / Mix surfaces
25,5x29,5

Calacatta Mont Blanc
Mosaico Esagona Allungato Mix

Taj Mahal
Mosaico Esagona Allungato Mix

Panda White
Mosaico Esagona Allungato Mix

Helsinki White
Mosaico Esagona Allungato Mix

= 9 mm

&8

Mosaico Esagona

Statuarietto
Mosaico Esagona Allungato Mix

Grigio Versilia
Mosaico Esagona Allungato Mix

Pietra Grey
Mosaico Esagona Allungato Mix

= 9 mm

=

Mosaico Esagona

=9 mm

MOSAICO CHEVRON

Lappato / Polished
26x30

Calacatta Mont Blanc / Pietra Grey
Mosaico Chevron

Taj Mahal / Pietra Grey
Mosaico Chevron

Panda White / Pietra Grey
Mosaico Chevron

Helsinki White / Pietra Grey

Mosaico Chevron

= 9mm

I

Mosaico Chevron

26x30cm
’] 01/4”)('] ’|7/B”
SUPERFICIE
SURFACE Pcs Box 10
CALACATTA MONT BLANC / PIETRA GREY MW52MCHL &
},fjﬁgﬁ;% PANDA WHITE / PIETRA GREY MW62MCHL &
Anpoliert STATUARIETTO / GRIGIO VERSILIA MWIZMCHL =
ég%‘;;iu“ " PIETRA GREY / STATUARIETTO MW21MCHL  ®
Monynonnposka TAJ MAHAL/ PIETRA GREY MW42MCHL &
HELSINKI WHITE / PIETRA GREY MW32MCHL B

Statuarietto / Grigio Versilia
Mosaico Chevron

LUX EXPERIENCE

Pietra Grey / Statuarietto
Mosaico Chevron

Decoro Mix Allungato Mix
20x34 25,5x29,5 cm
8'x13%8" 10"x113%"
SUPERFICIE SUPERFICIE
SURFACE Pcs Box 6 SURFACE Pcs Box 6
CALACATTA MONT BLANC MWO5MEDM ] CALACATTA MONT BLANC MWO5MESAM |
. o PANDA WHITE MWO06MEDM ] . L. PANDA WHITE MWO06MESAM ]
Mix Superfici Mix Superfici
Mix surfaces STATUARIETTO / GRIGIO VERSILIA MW17MEDM ] Mix surfaces STATUARIETTO MWO1TMESAM L]
Mix oberfléchen Mix oberfléchen
Mix surfaces PIETRA GREY MW02MEDM ] Mix surfaces PIETRA GREY MWO02MESAM |
Mix superficies TAJ MAHAL MWO04MEDM 1 Mix superficies TAJ MAHAL MWO4MESAM ]
Mixnosepx+ocT ) GNKI WHITE MWO3MEDM & Mixnosepx+ocT  yE) GINKI WHITE MWO3MESAM &
GRIGIO VERSILIA/ STATUARIETTO MW71MEDM [ | GRIGIO VERSILIA MWO07MESAM | |

80

o ANA
N o o M
‘ cuoN " NN
u ( [ S 7N7N
SU RETE Tessera Tessera Tessera Tessera Tessera Tessera Tessera
MESH MOUNTED 5x52"x2" 16,5x16,5 6"x6" 6x10 2°%'x4" 6x6,5 2°"x212" 11,5x12,5 4'2"x5" 10x5,5 4"x2'%" 10x2 4"x3/4"
Mosaico Mix Mosaico Mosaico Mosaico Mosaico Esagona Mosaico Esagona Mosaico
Arabesque Mix Basketwave Esagona Decoro Mix Allungato Mix Chevron
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LUX EXPERIENCE

= 9 mm
— %
Battiscopa Gradone con Toro
7x60 cm 120x33x4 cm
230232 4714135134
SUPERFICIE
SURFACE Pcs Box 10 Pcs Box 2
Fade MWO576FA B MWO5GT9 N
vt Lappato / Polished / Anpoliert/
MONT BLANC pato / Polished / Anpoliert
Adouci / Semipulido / Monynonmposka PEIS Mwos76L & MWOsGI3 &
Fade MWO0676FA B MWO06GT9
PANDA WHITE H :
Lappato / Polished / Anpoliert /
Adouci / Semipulido / Tlonynonuposka PEIS Mwos76L | MWOo6GT3 |
Fade MWO176FA B MWO01GT9
STATUARIETTO la X R
ppato / Polished / Anpoliert /
Adouci / Semipulido / Tonynonuposka PEIS Mwo176L  ® MWO16T3 |
Fade MWO0276FA B MW02GT9 =
PIETRA GREY la i ;
ppato / Polished / Anpoliert /
Adouci / Semipulido / Monynonuposka PEIS Mwoz27eL | MW026T3 B
Fade MWO476FA B MWO04GT9 N
TAJ MAHAL la : :
ppato / Polished / Anpoliert /
Adouci / Semipulido / Monynonuposka PEIS MWo476L B MWOAGT3 B
Fade MWO0376FA B MWO03GT9 N
HELSINKI WHITE la ; :
pato/ Polished / Anpoliert/
Adlt))uci/Semipulido/I'Ionynonwpoaka PEIS Mwo376L B MWO03GT3 B
Fade MWO0776FA B MWO07GT9 N
GRIGIO VERSILIA ; ;
Lappato / Polished / Anpoliert /
Adl()Juci/Semipulido/I'Ionynonmpoaka PEIS Mwo776L | MWo76T3 |

CALIBRI SPESSORE / THICKNESS 6 mm

LE DIMENSIONI OPERATIVE DEI SINGOLI FORMATI SONO: / THE WORKING SIZES OF THE INDIVIDUAL COMMERCIAL SIZES ARE:

DIE OPERATIVEN ABMESSUNGEN DER EINZELNEN FORMATE SIND: / LES DIMENSIONS UTILES DES FORMATS SONT LES SUIVANTES :

LAS DIMENSIONES OPERATIVAS DE CADA FORMATO SON: / MTPOLYKLIVIA YITAKOBIBAETCS PASHBIMY CTIOCOBAMYA, B 3ABVCYIMOCT OT PASMEPA.

1600x3200 mm = 1596x3197 mm
1200x2600 mm = 1195x2597 mm

IMBALLI MEGA DESCRIZIONE IMBALLO MQ/KG IMBALLO PIENO IMBALLO VUOTO
PACKAGING DESCRIPTION LASTRA/ SLAB FULL PACKAGING EMPTY PACKAGING
MQ 5,12 MQ 71,68
CASSA / CRATE
L 176 %P 300 x H 31 KG 76,80 KG 1.200,20 KG 140,00
Pz 14
160x320x0,6 cm
6278125347 1/4" CAVALLETTO /A FRAME MQ 5,12 MQ 225,28
L75 4P 330 X H 193 KG 76,80 KG 3.589,20 KG 210,00
PL 44
MQ 3,12 MQ 62,40
CASSA / CRATE
[ — VARSI KG 46,80 KG 1.010,00 KG 74,00
120x260x0,6 cm Pz 20
4771027 x1/4" o MQ 3,12 MQ 137,28
CAVALLETTO / A-FRAME
3 L75xP 270 x H153 KG 46,80 KG 2.229,00 KG 170,00
PL 44

Si raccomanda di alternare e orientare i pezzi in modo da
creare una distribuzione naturale del disegno e delle venature.
E consigliata una posa con fuga di 2 mm (come prevede

la normativa europea) per installazioni interne, di 5 mm

per installazioni esterne. Si consiglia una stuccatura

in tinta con il prodotto.

Material from several boxes should be spread on the floor before
installation to check the combined effect in order to get a harmonious
mix of different graphics and veinings. A2 mm joint is reccommended
forindoor applications and 5 mm for outdoor, in compliance with the
European regulations. Coloured joints that match the products used
are recommended for the most attractive effect.

LUX EXPERIENCE

CALIBRI SPESSORE / THICKNESS 9

LE DIMENSIONI OPERATIVE DEI SINGOLI FORMATI SONO: / THE WORKING SIZES OF THE INDIVIDUAL COMMERCIAL SIZES ARE:
DIE OPERATIVEN ABMESSUNGEN DER EINZELNEN FORMATE SIND: / LES DIMENSIONS UTILES DES FORMATS SONT LES SUIVANTES :

LAS DIMENSIONES OPERATIVAS DE CADA FORMATO SON: / MPOLYKLIA YNAKOBBIBAETCA PA3HBIMIA CMIOCOBAMI, B SABUCMOCTV OT PASMEPA.

1200x1200 mm = 1195x1195 mm
800x1600 mm = 797x1797 mm

600x1200 mm = 596,5x1195 mm
200x1200 mm = 197,5x1195 mm

800x800 mm = 797x797 mm
600x600 mm = 596,5x596,5 mm
300x600 mm = 297,2x596,5 mm
100x300 mm = 97,7x297,2 mm

PCS / BOX M2/ BOX KG /BOX PCS/PALLET  M?/PALLET KG / PALLET
IMBALLI/ PACKING / VERPACKUNGEN / EMBALLAGES / EMBALAJES / YAKOBK/A @ @ @ @ @ @
) ) M 128 KG 28,63 M2 4608  KG. 1.050,82
|:| 80x160 cm - 31"2"x627" Thick 9 mm Fade PZ/PCS 01 PZ/PCS 36
SQFT. 1377  LBS 62,98 SQFT. 49595 LBS 2.311,80
) ) M 128 KG 2921 M2 4608 KG. 107159
|:| 80x160 cm - 3172'x627%" Thick 9 mm Lappato PZ/PCS 01 PZIPCS 36
SQFT. 1377 LBS 64,26 SQOFT. 49595  LBS 2.357,50
) M 144 K6 31,30 M 5184 KG  1.146,80
120x120 cm - 4714 x4714 Thick 9 mm Fade /lappato PZ/PCS 01 PZ/PCS 36
SQFT. 1549  IBS 68,86 SQ.FT. 557,95 IBS 2.522,96
, ) M2 144 KG 3078 M: 5184 KG  1.128,33
L] 60x120 cm - 2317477 Thick9mm  Fade PZIPCS 02 PZIPCS 36
SQFT. 1549  LBS 67,71 SQFT. 557,95 LBS 2.482,32
) M 144 KG 3036 M. 51,84 KG 111314
L1 60x120 cm - 23147 %" Thick9mm  Lappato PZIPCS 02 PZIPCS 36
SQFT. 1549  IBS 66,79 SQFT. 557,95  LBS 2.448,90
i ix/ Li i i i M 120 KG 27,24 M 3840  KG 891,68
—— LlstelloM|x/L:stel!ﬂ’Mlergento/LlsteIIoMlxonone Thick9 mm Mix Superfii PI/PCS 05 PZIPCS 32
20x120 cm - 8" x47 SQ.FT. 1291  1BS 59,92 SQ.FT. 413,29  IBS 1.961,69
‘ ) M2 108 KG 28,62 M. 5120 KG 116504
D 80x80 cm - 31"72"x31"2" Thick 9 mm Fade /Lappato PZ/PCS 02 PZ/PCS 40
SQFT. 1377 IBS 62,96 SQFT. 551,06 LBS 2.563,08
) M 144 KG 29,00 M2 4320  KG 890,00
[] 60x60 cm - 2317%2312" Thick 9 mm Fade /lappato PZ/PCS 04 PZ/PCS 30
SQFT. 1549  IBS 63,80 SQ.FT. 464,96  1BS 1.958,00
‘ ) M 144 KG 2971 M2 4608 KG 213584
= 30x60 cm - 1176"x2312" Thick 9 mm Fade PZ/PCS 08 PZIPCS 32
SQFT. 1549  LBS 66,00 SQFT. 49595 IBS 2.157,76
‘ ) M: 144 KG 30,00 M2 4608 KG 980,80
] 30%60 cm - 1176¢2312" Thick 9 mm Lappato PZ/PCS 08 PZIPCS 32
SQFT. 1549  LBS 66,00 SQOFT. 49595  IBS 2.157,76
) M. 090 K6 2023 M2 4320 KG 991,13
— 10x30 cm - 4'x117%" Thick 9 mm Lappato PZ/PCS 30 PZ/PCS 48
SQFT. 968  LBS 4450 SQFT. 46496  BS 2.180,48
i i M. 090  KG 1836 M: 4320 KG 901,28
= tistelloMix Thick9mm  MixSuperfici  PZ/PCS 30 PZIPCS 48
10x30 cm - 4'x11 SQFT. 9,68 LBS 40,39 SQFT. 46496 IBS 1.984,35
Listello ) M2 003 KG 1,06 M2 KG
P Thick 9 mm PZ/PCS 10 PZ/PCS
0,3x120 cm - 3/4"x47™" SQ.FT. 0,32 1BS 2,32 SQ.FT. LBS
ico Mi M2 1,08 KG 24,59 M2 3240 KG 75776
O Mosaico Mix Thick9mm  MixSuperic  PZ/PCS 12 PLIPCS 30
30x30 cm - 8'x 8 SQFT. 11,62 LBS 54,09 SQFT. 34872  IBS 1667,07
i i M 054 KG 1047 M 3240 KG 648,56
O Mosaico Arabesque Mix Thick9mm  MixSuperfic  PZ/PCS 06 PZ/PCS 60
30x30 cm - 8'x 8 SQ.FT. 581 LBS 23,03 SQ.FT. 34872 LBS 142683
; M2 090 K6 17,20 M 27,00  KG 536,00
O Mosaico Basketwave Thick9mm  Fade PZIPCS 10 PZIPCS 30
30x30 cm - 8'x 8 SQFT. 968  LBS 37,84 SQFT. 290,60 LBS 1.179,20
Mosaico Esagona ) M. 078  KG 17,20 M? 2340  KG 536,00
m| e Thick 9 mm Fade PZ/PCS 10 PZ/PCS 30
26x30 cm - 10"x117% ' SQ.FT. 8,39 1BS 37,82 SQFT. 2585  LBS 1.1794,20
i M. 078  KG 1516 M2 2340  KG 474,80
O Mosaico Chevron Thik9mm  Lappato PZIPCS 10 PZIPCS 30
26x30 cm - 107x11 SOFT. 839  LBS 33,35 SQFT. 2585  LBS 1.044,56
Mosaico Esagona Allungato Mix ) ) - M 045  KG 1032 M? 27,00 KG 639,20
O 11350 Thick 9 mm Mix Superfici PZ/PCS 06 PZ/PCS 60
25,5x29,5 cm - 10"%11° ' P SQFT. 484  IBS 22,70 SQFT. 290,60 LBS 1.406,24
f i M. 040  KG 840 M2 2448  KG 524,00
o Mosaico Esagona Decoro Mix Thick9mm  MixSuperfici  PZ/PCS 06 PZIPCS 60
20x34 cm - 8'x13 SQ.FT. 4,30 LBS 18,48 SQ.FT. 26347 IBS 1.152,80
i M. 042  KG 870 M 3023 KG 646,40
= Battiscopa Thick9mm ~ L2PPato PZIPCS 10 PLIPCS 72
7x60 cm - 2°*'x23 Fade SQ.FT. 4,52 1BS 19,14 SQ.FT. 32536  IBS 1.422,08
Gradone con Toro ) Lappato M. 079 KG 17,80 M2 12,67 KG 304,80
§> T Thick 9 mm PZ/PCS 02 PZ/PCS 16
120x33x4 cm - 477"x13"x 1" Fade SQ.FT. 8,50 [BS 39,16 SQ.FT. 136,36  LBS 670,56

Es wird empfohlen die einzelne Fliesen in der Verlegung
abzuwechseln so dass die verschiedene Dekore und Richtungen
ein sehr natuerliches Gesamtbild ergeben. Es wird im Innenbereich
eine 2 mm Fuge (wie die europaische Norm Vorsagt) und im
Aussenbereich eine 5 mm vorgesehen. Es wird eine Fugemasse
farblich passend zu der Grundfarbe der Fliese Empfohlen.

Nous préconisons une pose alternés et orientations des pieces
avec le but de créer une distribution naturel du motif et veinage
Merci de respecter les consignes de largeur de joint selon les DTU
52.2 pour la pose collée. Nous préconisons aussi une couleur de
joint teinte sur teinte.

82

Se recomienda de alternar y orientar las piezas para crear una
distribucién natural del disefio y de las venasse recomienda

una colocacion con junta de 2 mm (como pedido por la
normativa europea) para instalaciones en interior, de 5 mm para
instalaciones en exterior. Para el rejuntado se recomienda utlizar
selladores del mismo tono que el material colocado.

PekomerayeTcs YepeaoBaTh 1 OPUEHTNPOBATL 31EMEHTbI
Takim 06pasom, YTObbI CO3[aTb ECTECTBEHHOE pacnpesenerme
pUCyHKa U NPOXIUOK MaTepuana. PekomeHpyeTcs yknaaka co
LIBOM B 2 MM (B COOTBETCTBUM C €BPONENCKMMU HOPMATUBHBIMU
TpeboBaHUAMM) AN BHYTPEHHEN OTAENKM 1 CO IBOM B 5

MM /15t BHELHEro NokpbiTys. PekoMerayeTcs ncnonbsosats
3aTUPKY TOHOM, COOTBETCTBYIOLEMY MaTepuany.

Nel caso si scelga la posa "a correre” dei prodotti in formati
rettangolari, si consiglia di sfalsare il lato piti lungo per un
massimo di 30 cm sulla lunghezza del pezzo adiacente.

When rectangular products are laid in "running bond" patterns,
the longest side should be staggered in relation to the length
of the piece next to it by no more than 30 cm.

Falls rechteckige Formate "fortlaufend” verlegt werden sollen,
wird empfohlen, die ldngere Seite im Verhéltnis zum angrenzenden
Teil um maximal 30 versetzt anzuordnen.

Dans le cas de la pose paralléle de carreaux rectangulaires,
il est recommandé de décaler le coté long d'un maximum
de 30 cm sur la longueur du carreau adjacent.

En caso de colocacion “continua” de material con formatos
rectangulares, se recomienda escalonar el lado més largo unos
30 cm con respecto a la longitud de la pieza adyacente.

Mpw yknaake NpsiMoyrosbHbix GopMaToB CO CMELLEHIEM,
peKoMeHayeTcst CABUTaTh ANHHbIN Kpai He Gonee, Yem Ha 30 cm
10 OTHOLLEHWIO K MPUAEraloLLedt naute.

@ max 30 cm - YES
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<5 more than 30 cm - NO



LUX EXPERIENCE

Tabelle tecniche Gres porcellanato / Technical specifications Porcelain stoneware
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN FEINSTEINZEUG / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES GRES CERAME / CARACTERISTICAS TECNICAS GRES PORCELANICO / TEXHUYECKVIE XAPAKTEPYCTIAKI KEPAMOTPAHIT

CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMASS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / COOTBETCTBYET HOPMATVBAM COOTBETCTBYET HOPMATVIBAM

EN 14411150 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL CON Ev < 0,5%

CARATTERISTICA TECNICA Q";gﬁﬂ:%g;gg"“ RIFERIMENTO NORMA VALORE PRODOTTO
PHYSICAL PROPERTIES PRUFVERFAHREN REFERENCE STANDARD PRODUCT VALUES.
TECHNISCHE DATEN NORME D’ESSAIS REFERENCE NORME PRODUKT WERTE
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE METODOLOGIA DE STANDARDWERT VALEUR PRODUIT
CARACTERISTICAS TECNICAS PRUEBAS REFERENCIA NORMA VALOR PRODUCTO
TEXHUYECKAA XAPAKTEPUCTUKA METOZbI UCTIbITAHMI CCbINKA HA HOPMY MOKA3ATENU MPOAYKLIMK
7cm<N<15cm N=15cm
(mm) (%)  (mm)

Lunghezza e larghezza - Length and width - Lénge und Breite

Longueur et largeur - Longitud y anchura - [luHa u Lupy-a =09 06 20 Retificato / Recified

Spessore - Thickness - Starke - Epaisseur - Espesor - TonuyHa +0.5 +50 =05 etiificato [ Rectitie
Dimensioni Rettilineita spigoli - Lineartity - Kantengeradheit Rectitude des
zg;ZSsungen arétes - Rectilineidad de os cantos max MpsiMOMMHEIHOCTS Yriios *0.75 05 =15 Conforme
Dimensions EN IS0 10545-2 glrth o -Wodgig - Fechvniigke . e e e
Dimensiones ogonalité - Ortc i - OpTOroHanbHoCTL Erfilllt
Pasuepe! Planarita - Warpage - Ebenfléchigkeit - Planéité Conforme

Planitud - Mn0ocKoCTHOCTE *0.75 05 20 Conforming .

Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto - appearance: CooreTcraylouii

percentage of acceptable tiles, per lot oberflachenbeschaffenheit:

prozentsatz der fliesen, die den gefordeten eigenschaften 95 % 95 %

1 - aspect: p: de carreaux sur min. min.

Ja fourniture totale - aspecto porcentaje de azullejos aceptables
en el lote - BHELUHWI BIA: MPOLIEHT MPYEMIIEMON NIUTK B 10T

Assorbimento d’acqua % - Water absorption %
Wasseraufnahme % - Absorption d’eau %
Absorcion del agua % - BogonornoweHie %

EN IS0 10545-3 Ev<0,5%

Conforme - Conforming
Erfiillt - Conforme - Conforming
CooTBeTCTBYIOWMI

Resistenza alla flessione - Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit - Résistance a la flexion
Resistencia a la flexion - MpoyHocTb Ha 3rmb

Valore medio 35 N/mm2 min.

Conforme - Conforming
Erfiillt - Conforme - Conforming
Co0TBETCTBYIOWMI

ENISO 10545-4
Sforzo di rottura - Breakage resistence
Bruchlast Resistance a la rupture

R ia a la rotura - Yeunue Ha nanom sp. < 7,5mm: min 700 N

sp.>=7,5mm: min 1300 N

Conforme - Conforming
Erfillt - Conforme - Conforming
CooTBeTCTBYIOWMI

Resistenza all'abrasione profonda - Scratch resistance
Bestimmung des Widerstandes gegen tiefen Verschleib

Résistance a |'abrasion Resistencia a la abrasion EN 150 10545-6

175 mm3 max.

Medio - Average - Mittelwert
Moyenne - Media - CpepHuit
<150 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare - Thermal
! (oent Wir ! a
de dilatation thermique linéaire - Coeficiente de

EN IS0 10545-8

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Wert - 7 nokasarenb

dilatacion térmica lineal - JluneitHblit KoacbcpnumenT -
Tepmudeckoro Paciumpexna

6,8 MK-1

Resistenza agll sbalzi termici - Thermal shock

figkeit -
Rési aux écarts de rature - iaa
Ios cambios bruscos de temperatura - chwqweocn: K
nepenagam TemnepaTypbl

EN IS0 10545-9

Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con IS0 10545-1
Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - PeaynbTat Tecta B cooteTcTme ¢ ISO 10545-1

Resistente - Resistant - Wider-
standsféhig - Résistants Resistentes
- YeToituusbiit

Resistenza al gelo - Frost resistance
Frostbesténdigkeit - Résistance au gel
Resistencia a las heladas - MoposocToitkocTb

ENISO 10545-12

. profunda - YcToituusocTs K A6pa3susHomy BospaeiicTauio

Test superato in accordo con ISO 10545-1 - Pass according to ISO 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con ISO 10545-1
Test ueberstanden nach ISO 10545-1 - PesynbTat Tecta B cootaetcTaie ¢ ISO 10545-1

Resistente - Resistant - Wider-
standsféhig - Résistants Resistentes
- YeToituuBbiit

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and
alkali - Résistance & des basses concentrations
d’acides et bases - Bestandigkeit gegen schwach

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
W °

konzentrierte séuren und laugen - Resistencia a bajas
concentraciones de acidos y alcalos - YcToitumBocTb k
HIAKIAM KOHLIGHTPALIMAM KVCTIOT 1 LLENoHent

ert - nokasarernb

Resistente - Resistant - Wider-

standsféhig - Résistants Resistentes
- YeToiuusbiit

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
ReS|stance to high concentrations of acids and alkali
R a des hautes d’acides et

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Wert - 7 nokasarenb

de acidos y alcalos - YCTOM4MBOCTb K BLICOKIM ENIS0 10545-13

bases Besténdigkeit gegen stark konzentrierte sauren Valor -
und laugen - Resistencia a altas concentraciones
KOHLEHTpaunAM KUCnoT n u.\enoqeﬁ

Resistente - Resistant - Wider-
standsféhig - Résistants Resistentes
- YeToiuubiit

Resistenza ai prodotti chimici di uso domesticow e agli

additivi per piscina - Resistance to domestic chemicals

and additives for swimming pools - Résistance aux

prod. chimiques d’usage domestique et additifs

pour piscines Bestandigkeit gegen chemische UB min
haushaltsreiniger und zusatzstoffe fiir scwhimmbéder -
Resistencia a los productos quimicos de uso domestico

y a los aditivos para piscina - YcToituBocTb K GbIToBbIM

XMMU4ECKVM MPOJYKTaM 1 CPErCTBaM ANIA GacceiiHos

UA

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate
naturali - Stain resistance of unglazed matte porcelain

ENISO 10545-14

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Wert - 7

naturel - Resistencia a las manchas del porceldnico
compacto natural - YCTOR4MBOCTb HATYpambHbIX
HErnasypoBaHHbIX NAUTOK K NATHaM

Fleckenbestandigkeit von unglasierten natur Fliesen
Résistance aux taches des carreaux non emaillés

nol

Resistente - Resistant - Wider-
standsféhig - Résistants Resistentes
- YeToituubiit

DIN 51130
Resistenza alla scivolosita
Slip resistance
Rutschfestigkeit
Résistance au dérapage
Resistencia al deslizamiento DIN 51097

CToMmMOoCTb No 3anpocy

B.CRA. -D.M.236/ 89
ANSI A326.3 D COF

Dove richiesto - If needed - Nach anforderung - Si demande - Si requerido - [ie cnenyet

Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verflighar
Valeur disponible sur demande
Valor disponible opcional
YCTOR4MBOCTb K CKONbXEHMIO

Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verflighar
Valeur disponible sur demande
Valor disponible opcional
YCTONYMBOCTb K CKONBXEHUIO

> 0,40 Dry / > 0,40 Wet

> 0,42 Wet

* Si raccomanda di consultare Project Department per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.

It's advisable to refer Project Department for all necessary guidelines to a correct use.

Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Project Department zu kontaktieren.

Merci de consulter notre Project Department pour les indications a un usage correct.

Se aconseja contactar nuestro Project Department para las instrucciones necesarias para una correcta utilizacion.
Pekomenpyetca cBAsatbeA ¢ Project Department anA ykasauil o npasunbHOMY MPUMEHEHMIO.
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CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMASS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / COOTBETCTBYET HOPMATVBAM
EN 14411150 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla GL CON Ev < 0,5%

LUX EXPERIENCE

METODICA DI PROVA

CARATTERISTICA TECNICA TESTING METHOD RIFERIMENTO NORMA VALORE PRODOTTO
PAISCAL FOFEETES iy TEREICE SBARD FROBLCT VAL
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE METODOLOGIA DE STANDARDWERT VALEUR PRODUIT
CARACTERISTICAS TECNICAS PRUEBAS REFERENCIA NORMA VALOR PRODUCTO
TEXHUYECKAA XAPAKTEPUCTUKA METOZbI UCTIBITAHMI CCbINKA HA HOPMY MOKASATE/IN MPOAYKLIMK
7cm<N<15cm N=15cm
(mm) (%) (mm)
Lunghezza e larghezza - Length and width - Léinge und Breite
Longueur et largeur - Longitud y anchura - [lnvHa v wipwiia =09 =06 20 Retificato / Recified
ettificato / Rectifie
Spessore - Thickness - Starke - Epaisseur - Espesor - TonwuHa +0.5 +5.0 +0.5
Dimensioni Reffilineita spigoli - Lineartity - Kantengeradheit Recfitude des
Sizes arétes - Rectilineidad de los cantos max MpaAmMonuHeitHoCTL +0.75 +05 15
@ Dinensons. EN1S010545-2 Orogonal - Wedging - Rechwinkigie 075 05 20 Contorming
Dimensiones Orthogonalité - Ortogonalidad - OpToroHanbHOCTb - = - Erfiillt
Paauepel Planarita - Warpage - Ebenfléchigkeit - Planéité Conforme
Planitud - ﬂnOCFI’(O%THOCTb . +0.75 05 =20 Conforming )
Aspetto: p di piastrelle i nel lotto - : Cooraercrayiouii
percentage of acceptable tiles, per lot oberflachenbeschaffenheit:
prozentsatz der fliesen, die den gefordeten eigenschaften 95 % 95 %
entsprechen - aspect: de carreaux sur min. min.

la fourniture totale - aspecto: porcentaje de azullejos aceptables
en el lote - BHEWHWiA BIA: NPOLIEHT NpUemMnemoil NANTKM B N1oTe

Assorbimento d’acqua % - Water absorption %

Conforme - Conforming

Wasseraufnahme % - Absorption d’eau % EN IS0 10545-3 Ev<0,5% Erfilllt - Conforme - Conforming
Absorcién del agua % - Bogonornowerue % CooTBeTCTBYHOLMI

Resistenza alla flessione - Modulus of rupture Conforme - Conforming
Blegezugfestlgkelt Résistance a la flexion Min 35 N/mm? Erfiillt - Conforme - Conforming

ia a la flexion - Mpo4HOCTb Ha M3rU6

Sforzo di rottura - Breakage resistence
Bruchlast - Resistance a la rupture
F ia a la rotura - Yeunue Ha nanom

EN ISO 10545-4

CooTBeTCTBYIOWMI

sp.>=7,5mm: min 1300 N

sp. < 7,5 mm: min 700 N

Conforme - Conforming
Erfilllt - Conforme - Conforming
CooTBETCTBYOLMI

Resistenza all’abrasione - Abrasion resistance
Widerstand gegen Verschleiss - Résistance a
I'abrasion - Resistencia a la abrasion - YcToit4msocTs K
abpasuiBHOMY BO3AGICTBMIO

EN ISO 10545-7

Richiesta - Required - Requise
Gefordert - Requerida - 3anpoc

Vedi il minimale - See single tile picture
Siehe einzelnen abbildungen - Voir sous
du carreau photo - Véase la foto del
producto - Cm. N306paxehue

Coefficiente di dilatazione termica lineare - Thermal
expansion coefficient - Warmeausdehnung

- Coefficient de dilatation thermique linéaire -
Coeficiente de dilatacion térmica lineal - luHeiHbIi
Koadbcpuument Tepmuyeckoro Pacwumpenna

EN IS0 10545-8

Metodica di prova disponibile - Testing method available
Priifuerfahren greifbar - Norme d’essais
Metodologia de pruebas disponibles - Vimetowpuiica cnoco6 ucnbitaHua

6,8 MK

Resistenza agli shalzi termici - Thermal shock
reSIStance Temperatu mechselbestandlgkelt -

R aux écarts de e-R a
los cambios bruscos de temperatura - YcToit4MBoCTb
K nepenajam Temneparypbl

EN ISO 10545-9

*

Metodica di prova disponibile - Testing method available
Priifuerfahren greifbar - Norme d’essais
Metodologia de pruebas disponibles - Vmetowuiica cnoco6 ucnbitanua

Resistente - Resistant - Wider-
standsféhig Résistants Resistentes
- YeToiuuBbiit

Determinazione della resistenza al cavillo

Glaze crazing resistance - Widerstand gegen HaarriB
von der Glasur - aux taches Deter

de la resistencia aI cuarteado Onpegenexue
YCTOMYMBOCTM K KpaKemopy

EN ISO 10545-11

Richiesta - Required - Requise
Gefordert - Requerida - 3anpoc

Resistente - Resistant - Wider-

standsféhig Résistants Resistentes
- YeToiumsbiit

%@O%Q@O

Resistenza al gelo - Frost resistance
Frostbesténdigkeit - Résistance au gel
Resistencia a las heladas - Mopo3ocToiikocTb

EN ISO 10545-12

Richiesta - Required - Requise
Gefordert - Requerida - 3anpoc

*

Resistente - Resistant - Wider-
standsféhig Résistants Resistentes
- YeToitumBbIi

@

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and

alkali - Résistance & des basses concentrations
d’acides et bases - Bestdndigkeit gegen schwach
konzentrierte séuren und laugen - Resistencia a bajas
concentraciones de acidos y alcalos - YcToumnBocTs K
HU3KUM KOHLEHTpaLMAM KUCMOT U u.\enweﬁ

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
- Ré a des hautes ions d’acides et
bases Bestandlgkelt gegen stark konzentrierte sauren
und laugen - R a altas concer

de acidos y alcalos - YCTO4MBOCTb K BbICOKUM
KOHLEHTpauvAm KUCnoT n menoqeﬁ

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e
agli additivi per piscina - Resistance to domestic
chemlcals and additives for swimming pools -

X prod.
et additifs pour piscines Bestandigkeit gegen
jer und fiir
scwhimmbader Resistencia a los productos quimicos
de uso domestico y a los aditivos para piscina -
YCTOR4MBOCTb K BBITOBBIM XMMUYECKIM MPOYKTaM 1
CpercTBam AnA 6acceitHos

EN IS0 10545-13

Come dichiarato dal produttore - See manufacturer’s declaration
Selon déclaration du producteur - Entsprechend der herstellerangaben
Tal como declara el fabricante - CornacHo ykasaHuamM npousBoauTens

Resistente - Resistant - Wider-
standsféhig - Résistants Resistentes
- YeToituuBblit

Metodica di prova disponibile - Testing method available
Priifuerfahren greifbar - Norme d’essais
Metodologia de pruebas disponibles - Wmetowwuiica cnoco6 ucnbitaHua

Resistente - Resistant - Wider-
standsféhig - Résistants Resistentes
- YeToituuBbiit

GB min.

Conforme - Conforming
Erfiillt - Conforme - Conforming
CooTBeTCTBYIOWMit

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate
naturali - Stain resistance of unglazed matte porcelain
Fleckenbestandigkeit von unglasierten natur Fliesen
Résistance aux taches des carreaux non emaillés
naturel - Resistencia a las manchas del porcelanico
compacto natural - YCTOR4MBOCTb HaTypanbHbIX
HernasypoBaHHbIX NAUTOK K NATHaM

EN IS0 10545-14

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor - Wert - 3anBr 7

nokasarenb

*

Resistente - Resistant - Wider-
standsféhig - Résistants Resistentes
- YeToitumBbIit

Resistenza alla scivolosita
Slip resistance
Rutschfestigkeit

Résistance au dérapage
Resistencia al deslizamiento
CroumocTb 1o 3anpocy

B.CR.A.-D.M.236/ 89

Dove richiesto - If needed - Nach anforderung - Si demande - Si requerido - [ie cnenyet

Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verflighar
Valeur disponible sur demande
Valor disponible opcional
YCTOMYMBOCTb K CKOMbXEHIIO

85

Schede tecniche consultabili sul sito:
Technical details available on:

Techniken karten im auffindbar:

Fiches techniques a consulter sur le syte:
Fichas tecnicas consultables en el sitio:
CnpaBo4Han MH(hopMauva Ha caiTe:

www.italgranitigroup.com
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ITALGRANITI GROUP S.p.A.

Via Radici in Piano 355

41043 Casinalbo - Modena - ltaly

Tel +39 059 888411

Fax +39 059 848808
www.italgranitigroup.com
info@italgranitigroup.com
project.department@italgranitigroup.com

M ITALGRANITI

Ceramics of Italy

MADE IN ITALY
QUALITY

v

Cod. JCATMW1

Cessione Gratuita - Materiale non destinato alla vendita



